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ã˛·Ó‚¸ Í ËÒÚËÌÂ

“…àËÒÛÒ ÓÚ‚Â˜‡Î: «…ü Ì‡ ÚÓ Ó‰ËÎÒfl Ë
Ì‡ ÚÓ ÔË¯ÂÎ ‚ ÏË, ˜ÚÓ·˚ Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸-
ÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ Ó· ËÒÚËÌÂ; ‚ÒflÍËÈ, ÍÚÓ ÓÚ ËÒ-
ÚËÌ˚, ÒÎÛ¯‡ÂÚ „ÓÎÓÒ åÓÈ»” (àÓ‡Ì.
18:37).

“…à ÔÓÁÌ‡ÂÚÂ ËÒÚËÌÛ, Ë ËÒÚËÌ‡ Ò‰ÂÎ‡-
ÂÚ ‚‡Ò Ò‚Ó·Ó‰Ì˚ÏË” (àÓ‡Ì. 8:32).

óÚÓ·˚ ÒÔ‡ÒÚËÒ¸, Ï˚ ‰ÓÎÊÌ˚ Î˛·ËÚ¸ ËÒ-
ÚËÌÛ, ÍÓÚÓÛ˛ Ï˚ Ì‡ıÓ‰ËÏ ‚ ÅÓÊ¸ÂÏ ëÎÓ‚Â.
Ç ÔÓÚË‚ÌÓÏ ÒÎÛ˜‡Â Ï˚ ÏÓÊÂÏ ‚Ô‡ÒÚ¸ ‚
ÒËÎ¸ÌÓÂ Á‡·ÎÛÊ‰ÂÌËÂ (2 îÂÒ. 2:8–12). ã˛-
·Ó‚¸ Í ËÒÚËÌÂ Ú‡Í ‚‡ÊÌ‡ ‰Îfl ÒÔ‡ÒÂÌËfl ÔÓÚÓ-
ÏÛ, ̃ ÚÓ ïËÒÚÓ‚Ó ÒÎÓ‚Ó ÂÒÚ¸ ËÒÚËÌ‡. Ö„Ó ÒÎÓ-
‚Ó ‰ÂÎ‡ÂÚ Ì‡Ò Ò‚Ó·Ó‰Ì˚ÏË; ÓÚÒ˛‰‡ ÒÎÂ‰ÛÂÚ,
˜ÚÓ ÂÒÎË Ï˚ ÌÂ ·Û‰ÂÏ Î˛·ËÚ¸ ËÒÚËÌÛ, ÚÓ ÌÂ
ÒÏÓÊÂÏ Ò‰ÂÎ‡Ú¸Òfl Ò‚Ó·Ó‰Ì˚ÏË.

ã˛·Ó‚¸ Í ËÒÚËÌÂ ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ ‚ Ì‡Ò, ‰‡-
ÊÂ ÂÒÎË Ï˚ Â˘Â ÌÂ ‚Ë‰ËÏ ÂÂ. íÓ ÂÒÚ¸ Û Ì‡Ò
‰ÓÎÊÌÓ ·˚Ú¸ ‰Ó·ÓÂ Ë ˜ÂÒÚÌÓÂ ÒÂ‰ˆÂ, ÍÓÚÓ-
ÓÂ Ê‡Ê‰ÂÚ ËÒÚËÌ˚ Ë ÒÚÂÏËÚÒfl Í ÌÂÈ.
ç‡È‰fl ËÒÚËÌÛ, Ï˚ ‚ÓÁ‡‰ÛÂÏÒfl Ë ÔÓÍÓËÏÒfl
ÂÈ.

óÚÓ ÊÂ Ú‡ÍÓÂ ËÒÚËÌ‡? èËÎ‡Ú Á‡‰‡Î ˝ÚÓÚ
‚ÓÔÓÒ àËÒÛÒÛ (àÓ‡Ì. 18:38‡). Ç ‰Û„ÓÏ ÒÎÛ-
˜‡Â àËÒÛÒ ÏÓÎËÎÒfl éÚˆÛ: “ëÎÓ‚Ó í‚ÓÂ ÂÒÚ¸
ËÒÚËÌ‡” (àÓ‡Ì. 17:17). ùÚËÏ ÒÎÓ‚ÓÏ ·˚ÎÓ
Â‚‡Ì„ÂÎËÂ, ÍÓÚÓÓÂ éÌ ÔÓÎÛ˜ËÎ ÓÚ ë‚ÓÂ„Ó éÚ-
ˆ‡ (àÓ‡Ì. 17:8) Ë ÔÂÂ‰‡Î ‡ÔÓÒÚÓÎ‡Ï (àÓ‡Ì.
17:8). óÂÂÁ Â‚‡Ì„ÂÎËÂ Ï˚ ‚ÂÛÂÏ ‚Ó ïËÒÚ‡
(àÓ‡Ì. 17:20; êËÏ. 10:7; 1 èÂÚ. 1:21–25). Ö„Ó
Â‚‡Ì„ÂÎËÂÏ Ï˚ ÔËÁ‚‡Ì˚ (2 îÂÒ. 2:14). íÂ,
ÍÚÓ ÓÚ ËÒÚËÌ˚, — ÍÚÓ Î˛·ËÚ ËÒÚËÌÛ, Ë˘ÂÚ
ÂÂ Ë „ÓÚÓ‚ ÔÓ‚ËÌÓ‚‡Ú¸Òfl ÂÈ — ÒÎ˚¯‡Ú „ÓÎÓÒ
àËÒÛÒ‡.

íÂ ÊÂ, ÍÚÓ ÌÂ Î˛·ËÚ ËÒÚËÌ˚, ÔÂÌÂ·Â„‡-
˛Ú Í‡Í ‡Á ÚÂÏ, ̃ ÚÓ ÒÔÓÒÓ·ÌÓ Ò‰ÂÎ‡Ú¸ Ëı Ò‚Ó-
·Ó‰Ì˚ÏË; Ú‡ÍÓ‚˚Â Ò‚Ó·Ó‰Ì˚ÏË ÌÂ ÒÚ‡ÌÓ‚flÚ-
Òfl (àÓ‡Ì. 8:32). éÚ‚Â„ÌÛ‚ Â‰ËÌÒÚ‚ÂÌÌ˚È
ÔÛÚ¸ Í Ò‚Ó·Ó‰Â, ÓÌË ÓÒÚ‡˛ÚÒfl Ò ·‡ÒÌflÏË Ë ËÎ-
Î˛ÁËflÏË. çÂ ÊÂÎ‡˛˘ËÂ ÒÎÛ¯‡Ú¸ ËÒÚËÌÛ Ë
ËÁÛ˜‡Ú¸ ÅË·ÎË˛ ÌÂ Î˛·flÚ ËÒÚËÌ˚. ÖÒÎË Ï˚
Î˛·ËÏ ËÒÚËÌÛ, ÚÓ ·Û‰ÂÏ ËÒÍ‡Ú¸ ÂÂ Ë ıÓ‰ËÚ¸
‚ ÌÂÈ.

åÌÓ„ËÂ Î˛‰Ë ÒÂ„Ó‰Ìfl ÌÂ Ì‡ÒÚÓÎ¸ÍÓ Á‡ËÌ-
ÚÂÂÒÓ‚‡Ì˚ ‚ ËÒÚËÌÂ, ̃ ÚÓ·˚ ËÁÛ˜‡Ú¸ ÅË·ÎË˛.
àı ÎÂ„ÍÓ Ó·Ï‡ÌÛÚ¸, ÔÓÚÓÏÛ ̃ ÚÓ Û ÌËı ÌÂÚ ‰Ó-
·˚ı Ë ˜ÂÒÚÌ˚ı ÒÂ‰Âˆ, ÍÓÚÓ˚Â Î˛·flÚ Ë
Ë˘ÛÚ ËÒÚËÌÛ. à ÍÓ„‰‡ ÍÚÓ-ÌË·Û‰¸ ÔËıÓ‰ËÚ
Ò Ô‡‚‰ÓÔÓ‰Ó·ÌÓÈ ÔËflÚÌÓÈ ‰Îfl ÒÎÛı‡ ‰ÓÍÚ-
ËÌÓÈ, ÌÂ ‚ÓÁÎ˛·Ë‚¯ËÂ ËÒÚËÌÛ Ó·ÓÎ¸˘‡˛Ú-
Òfl Â˛ Ë ÔËÌËÏ‡˛Ú ÂÂ. ÇÓÁÎ˛·Ë‚¯ËÂ ÊÂ ËÒ-
ÚËÌÛ ÒÚ‡ÌÛÚ ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡Ú¸ ëÎÓ‚Ó, ÔÓ‰„ÓÚ‡‚ÎË-
‚‡fl Ò‚ÓË ÒÂ‰ˆ‡, Í‡Í ‰Ó·Û˛ ÔÓ˜‚Û, ‚ ÍÓÚÓ-
Û˛ ÏÓ„ÛÚ ÛÔ‡ÒÚ¸ ÒÂÏÂÌ‡ ˆ‡ÒÚ‚‡.

àËÒÛÒ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Î Ó·‡Á ÒÂÏÂÌË Ë ÔÓ˜-
‚˚ ‚ ÔËÚ˜Â, ‡ÒÒÍ‡Á‡ÌÌÓÈ ‚ ãÛÍ. 8:11–15. éÌ
Ó·˙flÒÌËÎ, ÔÓ˜ÂÏÛ ÌÂ ‚ÒÂ ÒÎ˚¯‡˘ËÂ ëÎÓ‚Ó
ÔËÌËÏ‡˛Ú Â„Ó Ë ÔÓ˜ÂÏÛ ÌÂÍÓÚÓ˚Â ÔËÌfl‚-
¯ËÂ Â„Ó ÌÂ ÔÂ·˚‚‡˛Ú ‚ ‚ÂÂ. ëÂÏfl — ëÎÓ‚Ó
ÅÓÊ¸Â — ÌÂ ËÏÂÂÚ ËÁ˙flÌ‡; ÓÌÓ ÒÔÓÒÓ·ÌÓ ÔË-
‚ÂÒÚË Î˛‰ÂÈ Í ‚ÂÂ. é‰Ì‡ÍÓ ·Û‰ÂÚ ËÎË ÌÂÚ
ÔÎÓ‰, ÓÔÂ‰ÂÎflÂÚÒfl ÒÓÒÚÓflÌËÂÏ ÔÓ˜‚˚ —
ÒÂ‰ˆ‡ÏË ÏÛÊ˜ËÌ Ë ÊÂÌ˘ËÌ.

ã˛·Ó‚¸ Í ËÒÚËÌÂ ‡·ÒÓÎ˛ÚÌÓ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ‡;
Ï˚ ‰ÓÎÊÌ˚ ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ Î˛·ËÚ¸ ÂÂ, ˜ÚÓ·˚
‡Á·Ë‡Ú¸ èËÒ‡ÌËfl Ò ̂ ÂÎ¸˛ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËfl, ̃ ÚÓ
ÂÒÚ¸ ËÒÚËÌ‡ (ÑÂflÌ. 17:11; 1 îÂÒ. 5:21). èÎÓ-
ıÓÂ ÒÂÏfl — ÎÊË‚˚Â ÒÎÓ‚‡, ‡Á·‡Ò˚‚‡ÂÏ˚Â
ÎÊÂÛ˜ËÚÂÎflÏË — ÏÓÊÂÚ ÛÔ‡ÒÚ¸ ‚ Ì‡¯Ë ÒÂ‰-
ˆ‡. ÖÒÎË Ï˚ ÌÂ ·Û‰ÂÏ Î˛·ËÚ¸ ËÒÚËÌÛ Ë ËÒ-
ÒÎÂ‰Ó‚‡Ú¸ èËÒ‡ÌËfl, Ì‡¯Ë ÒÂ‰ˆ‡ ÒÚ‡ÌÛÚ ÔÎÓ-
‰ÓÓ‰ÌÓÈ ÔÓ˜‚ÓÈ ‰Îfl Ú‡ÍÓ„Ó ÒÂÏÂÌË, Ë Ï˚
ÏÓÊÂÏ ÓÍ‡Á‡Ú¸Òfl Ó·Ï‡ÌÛÚ˚ÏË. é·ÂÂ„‡ÈÚÂ
‚‡¯Â ÒÂ‰ˆÂ ÒÓ ‚ÒÂÏ ÛÒÂ‰ËÂÏ, Î˛·ËÚÂ Ô‡-
‚Â‰ÌÓÒÚ¸ Ë ËÒÚËÌÛ Ë ËÁÛ˜‡ÈÚÂ ëÎÓ‚Ó, ˜ÚÓ·˚
ÔÓÁÌ‡Ú¸ ËÒÚËÌÛ Ë Ò‰ÂÎ‡Ú¸Òfl Ò‚Ó·Ó‰Ì˚ÏË.

ÖÒÎË ‚˚ Î˛·ËÚÂ ËÒÚËÌÛ, ÚÓ ·Û‰ÂÚÂ ÔÓ-
fl‚ÎflÚ¸ ˝ÚÛ Î˛·Ó‚¸ ÔËÎÂÊÌ˚Ï ËÁÛ˜ÂÌËÂÏ
ëÎÓ‚‡ ÅÓÊ¸Â„Ó, ÓÚ‚Â„‡fl ÔÂ‰‡ÌËfl ˜ÂÎÓ‚Â-
˜ÂÒÍËÂ Ë ÂÊÂ‰ÌÂ‚ÌÓ ÔÂ·˚‚‡fl ‚ ËÒÚËÌÂ ÅÓ-
Ê¸Â„Ó ëÎÓ‚‡.
––––––

ùÚÓÚ ÛÓÍ ‚ÁflÚ ËÁ ‡·ÓÚ˚ ÑÊÂÈÏÒ‡ Å˝ÎÒ‡
“èÓ˜‚‡, ÍÓÚÓ‡fl ÁÓ‚ÂÚÒfl „flÁ¸˛” ‚ ÍÌË„Â èÓ˜‚˚
Ë ÒÂÏÂÌ‡ ÒÂÍÚ‡ÌÚÒÚ‚‡. James Bales, “The Soil
Called Sordid,” Soils and Seeds of Sectarianism
(Rosemead, Calif.: By the author, 1974), 85–88.
Ä‰‡ÔÚËÓ‚‡ÌÓ Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÒfl Ò ‡ÁÂ¯ÂÌËfl.
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